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Práce na streche

Pred začatím vykonávania prác vo výškach je potrebné mať vystavené povolenie na danú prácu oddelením BOZP, kde sú stanovené podmienky a zásady, s ktorými sú náležite poučení všetci pracovníci, ktorí budú práce vo výškach vykonávať. Súčasťou tohto povolenia je aj povinnosť nahlásiť závodnému hasičskému zboru (ZHZ) miesto použitého výstupu na strechu (schodisko/rebrík) prípadne k uzáverom BAP, ktoré sú označené jedinečným číslom, aby bolo jasne evidované, kto a kde sa nachádza a akým výstupom sa tam dostal. Zároveň po skončení prác a následnom zostupe je nutné toto oznámiť opäť ZHZ.  
Miesta výstupu na strechy cez schodiská a rebríky sú zabezpečené retiazkami. Po zostupe je potrebné dané retiazky uviesť opäť do pôvodného stavu.
Na výstup a zostup na strechy prioritne využívať schodiská. Na zostup používať miesto výstupu. V prípade, ak dôjde k zmene je potrebné okamžite informovať ZHZ. 

[bookmark: p53-1]Pri práci na streche sa musia pracovníci chrániť:
[bookmark: p53-1-a]a) proti pádu zo strešných plášťov na voľných okrajoch (1a),
[bookmark: p53-1-b]b) proti skĺznutiu z plochy strechy pri jej sklone nad 25o,
[bookmark: p53-1-c]c) proti prepadnutiu cez strešnú konštrukciu.
[bookmark: p53-2]Zabezpečenie proti pádu zo strechy nielen po obvode, ale aj do svetlíkov, technologických a iných otvorov je splnené použitím ochrannej, prípadne záchytnej konštrukcie alebo použitím osobného zabezpečenia pracovníkov proti pádu.
[bookmark: p53-3]Osoby pracujúce na streche, ktoré používajú osobné zabezpečenie proti pádu musia použiť kotviaci bod na streche.
Zabezpečenie proti skĺznutiu je splnené použitím rebríkov upevnených v miestach práce a v potrebných komunikáciách, prípadne použitím ochrannej alebo záchytnej konštrukcie alebo osobného zabezpečenia proti pádu jednotlivých pracovníkov. (3)
[bookmark: p53-4]Pri použití rebríkov ako zabezpečenie proti skĺznutiu na streche so sklonom nad 45o od vodorovnej roviny sa musí použiť aj osobné zabezpečenie pracovníkov proti pádu. (4)
[bookmark: p53-5]Zabezpečenie proti prepadnutiu sa musí vykonať na všetkých strešných plášťoch, kde pôdorysná vzdialenosť medzi latami alebo inými nosnými prvkami strešnej konštrukcie je väčšia ako 0,25 m a nie je zaručené, že jednotlivé strešné prvky sú preukázateľne bezpečné proti prelomeniu zaťažením pracovníkmi, prípadne nie je toto zaťaženie vhodne rozložené pomocnou konštrukciou (pracovná alebo komunikačná podlaha, pokrývačský rebrík a pod.).
[bookmark: p53-6]Stavba a oprava komínov zo strechy so sklonom nad 10o sa musí vykonávať len z pracovných podláh. Pri opravách sa musia použiť pracovné podlahy v šírke najmenej 0,6 m. (6)
Osoby sa nesmú pohybovať po strešnom plášti vo vzdialenosti bližšej ako 1,5m od hrany strešného plášťa bez osobného ochranného zabezpečenia.
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Osoby pohybujúce sa po strešnom plášti musia mať obuv s protišmykovou a čistou podrážkou (podrážke obuvi sa nesmú nachádzať žiadne nečistoty a predmety – kamene, špony a pod.). 
Pri výkladne materiálu na strechu pomocou zdvíhacieho zariadenia (žeriav, plošina a pod.) musia osoby zabezpečujúce vykládku materiálu používať osobné zabezpečenie, ochrannú prilbu a reflexnú vestu. Manipuláciu s materiálom musia vykonávať iba odborne spôsobilé osoby. 
Zabezpečenie 
Proti pádu pracovníkov
[bookmark: p48-1]Ochrana pracovníkov proti pádu sa musí vykonať kolektívnym alebo osobným zabezpečením nezávisle od výšky na všetkých pracoviskách a komunikáciách nad vodou alebo inými látkami, kde hrozí nebezpečenstvo poškodenia zdravia, a od výšky 1,5 m na všetkých ostatných pracoviskách a komunikáciách, ak táto inštrukcia neurčuje inak.
[bookmark: p48-2]Ochrana proti pádu od výšky 1,5 m sa nevyžaduje, ak:
[bookmark: p48-2-a]a) pracovisko alebo komunikácia je na plochách so sklonom do 10o vrátane od vodorovnej roviny a sú vymedzené zábranou (jednotyčové zábradlie s výškou najmenej 1,1 m, ktoré nie je určené na ochranu proti pádu osôb a predmetov zo zvýšenej úrovne a pod.) najmenej 1,5 m od hrany pádu, (2a)
[bookmark: p48-2-b]b) miesto práce vnútri objektu je najmenej 0,6 m pod korunou strechy, na ktorej sa pracuje. (2b)
[bookmark: p48-3]
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Ak práce na pracoviskách a komunikáciách do výšky 3 m svojím charakterom a postupom znemožňujú dodržanie bezpečnostných opatrení podľa odseku 1 (pri kladení stropných panelov a pod.), môže sa za ochranu proti pádu z výšky považovať aj to, že tieto práce budú vykonávať poučení pracovníci takým pracovným postupom, ktorým si postupne vytvárajú okolo seba plochu, z ktorej môžu bezpečne pracovať. Technologický postup musí obsahovať výpočet a presný opis činností, ktoré je nevyhnutné vykonávať vo vzdialenosti menšej ako 1,5 m od hrany pádu, a počet pracovníkov, ktorí sa môžu v tomto priestore súčasne pohybovať.
[bookmark: p48-4]Pri prácach na súvislých plochách vo výške nemusí byť zabezpečená celá plocha proti pádu pracovníkov na voľnom okraji, prípadne proti ich prepadnutiu, ale len plocha (priestor v mieste práce), kde sa pracuje, vrátane prístupových komunikácií. Konštrukcia kolektívneho zabezpečenia musí presahovať krajné polohy pracovnej plochy o 1,5 m na každú stranu. Ako vymedzenie pracovnej plochy v smere súvislej plochy sa môže použiť zábrana (písm. a). (4)
[bookmark: p48-5][bookmark: p48-6]Na plochách so sklonom nad 10o musí byť kolektívne zabezpečenie aj pozdĺž hrany pádu v smere sklonu. Súčasne s postupom prác do výšky sa musia ihneď zakrývať všetky vzniknuté otvory a priehlbne s pôdorysným rozmerom kratšej strany alebo priemeru nad 0,25 m, predovšetkým poklopmi zabezpečenými proti posunutiu, alebo ich treba zabezpečiť inou ochrannou konštrukciou. (6)
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Zabezpečenie proti pádu predmetov a materiálu
[bookmark: p51-1]Materiál, náradie a pomôcky sa musia uložiť, prípadne skladovať vo výškach tak, aby po celý čas uloženia boli zabezpečené proti pádu, skĺznutiu alebo zhodeniu vetrom počas práce i po jej ukončení. (1)
[bookmark: p51-2]Pracovné náradie sa zakazuje zavesovať na časti odevu, ak nie je na to upravený alebo ak pracovník nepoužije vhodný výstroj (pás s úpinkami a pod.). (2)
[bookmark: p51-3]Konštrukcia na práce vo výškach sa nesmie preťažovať. Hmotnosť materiálu, zariadenia, pomôcok, náradia vrátane počtu osôb nesmie presahovať normou určené náhodné zaťaženie konštrukcie. (3)
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Zabezpečenie miesta pod prácami vo výškach a jeho okolia
[bookmark: p52-1]Priestory, nad ktorými sa pracuje, musia sa bezpečne zaistiť, aby nedošlo k ohrozeniu pracovníkov a iných osôb.

[bookmark: p52-2]Za bezpečné zaistenie ohrozených priestorov možno považovať
[bookmark: p52-2-a]a) vylúčenie prevádzky,
[bookmark: p52-2-b]b) využitie ochrannej konštrukcie v úrovni práce vo výške alebo použitie záchytnej konštrukcie,
[bookmark: p52-2-c]c) ohradenie dvojtyčovým zábradlím minimálnej výšky 1,1 m s tyčami upevnenými na nosných stĺpoch s dostatočnou stabilitou; na krátkodobé práce s jednoduchým náradím a pracovnými pomôckami, ak nepresiahnu pracovný rozsah jednej smeny, stačí vymedziť ohrozený priestor jednotyčovým zábradlím, prípadne lanom upevneným vo výške 1,1 m,
[bookmark: p52-2-d][bookmark: p52-3]d) stráženie priestoru určeným pracovníkom (pracovníkmi) počas ohrozenia. Ochranné pásmo vymedzujúce ohradením ohrozený priestor musí mať šírku od okraja pracoviska alebo pracovnej podlahy najmenej
[bookmark: p52-3-a]a) 1,5 m pri práci vo výške od 3 do 10 m vrátane, (3a)
[bookmark: p52-3-b]b) 2 m pri práci vo výške nad 10 do 20 m vrátane, (3b)
[bookmark: p52-3-c]c) 2,5 m pri práci vo výške nad 20 do 30 m vrátane, (3c)
[bookmark: p52-3-d]d) 1/10 výšky objektu pri práci vo výške nad 30 m. (3d)

[bookmark: p52-4][image: ]

Pri práci na plochách so sklonom väčším ako 25o sa zväčšuje každé pásmo o 0,5 m. Šírka pásma sa určuje od päty kolmice, ktorá prechádza vonkajšou hranou voľného okraja miesta práce vo výške. (4)
[bookmark: p52-5]V miestach dopravy materiálu do výšky pomocou kladiek (ručne alebo strojovo) sa ochranné pásmo rozširuje o 1 m na všetky strany od pôdorysného profilu dopravovaného bremena. (5)
[bookmark: p52-6]Pri vysokých objektoch (veže, továrenské komíny, televízne a rozhlasové vysielače, vodojemy, meteorologické stožiare a pod.) sa ochranné pásmo vymedzuje podľa odsekov 2 a 3 po celom obvode.
[bookmark: p52-7]Ak sa komunikácia pre chodcov z dôvodov prác vo výškach zužuje alebo je preložená k vozovke, prípadne do nej, musí sa oddeliť od prejazdného profilu vozovky dvojtyčovým ochranným zábradlím s výškou najmenej 1,1 m, plentou alebo debnením proti odstreku vody alebo blata od dopravných prostriedkov. Prípadné výškové nerovnosti medzi vozovkou a komunikáciou pre chodcov treba vyrovnať.
Konštrukcie
Konštrukcie na zvyšovanie miesta práce
[bookmark: p54-1]Pri postupe prác do výšky sa miesto práce i úroveň pracoviska musí zvyšovať tak, aby pracovníci mohli pracovať bezpečne, aby sa vzájomne neohrozovali a mohli pracovať v obvyklej pracovnej výške. Za obvyklú pracovnú výšku sa pri ťažkých prácach (murovanie z tehál a tvárnic, manipulácia s bremenami, ťažkým náradím a pod.) považuje práca do výšky 1,5 m, pri ostatných prácach (natieranie, omietanie, obkladanie, pripevňovanie a spájanie ľahkých predmetov a pod.) práca do výšky 2,0 m nad úrovňou pracovnej podlahy. (1)
[bookmark: p54-2]Rebríky sa nesmú používať ako podperný alebo nosný prvok podláh lešenia s výnimkou lešenárskych rebríkov. (2)
[bookmark: p54-3]Na zvyšovanie miesta práce alebo na výstup sa nesmú používať labilné predmety a predmety určené na iné použitie (vedrá, sudy, debny, radiátory, bezpečnostné siete a pod.). (3)
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Používanie lešenia keď nie je k dispozícii záznam o výpočte (kalkulačný list) pre vybrané lešenie alebo tento záznam (list) neobsahuje uvažované štrukturálne úpravy, musia sa vykonať prepočty pevnosti a stability, pokiaľ nie je lešenie zmontované v zhode so všeobecne uznávanou štandardnou konfiguráciou. V závislosti od zložitosti zvoleného lešenia, plán montáže, používania a demontáže musí pripraviť kompetentná osoba. Môže byť vo forme štandardného plánu doplneného o položky súvisiace so špeciálnymi podrobnosťami zmieneného lešenia.
Musí sa predchádzať šmýkaniu oporných častí lešenia buď tým, že sa pripevnia k nosnej ploche alebo sa zabezpečia protišmykovým prostriedkom alebo akýmkoľvek iným prostriedkom rovnakého účinku a zaťažená plocha musí mať dostatočnú nosnosť. Musí sa zabezpečiť stabilita lešenia. Vhodnými prostriedkami sa musí predchádzať náhodnému pohybu pojazdného lešenia počas práce vo výškach.
Rozmery, tvar a usporiadanie podlahy lešenia musia byť primerané povahe práce, ktorá sa má vykonať a prispôsobené nákladu, ktorý má byť vynesený a musia umožňovať bezpečnú prácu a prechod. Podlahy lešenia sa musia montovať tak, aby sa ich časti nemohli hýbať pri normálnom používaní.
Nesmú byť žiadne nebezpečné medzery medzi časťami podlahy a zvislými kolektívnymi bezpečnostnými zariadeniami, aby sa zabránilo pádom.
Ak určité časti lešenia nie sú pripravené na používanie, napríklad počas montáže, demontáže alebo úprav, musia sa označiť bezpečnostným a zdravotným označením a musia sa primerane fyzicky ohraničiť, aby sa zabránilo vstupu do nebezpečnej zóny.
Podchodná svetlá výška podlažia lešenia musí byť najmenej 1,80 m. Ak je v prízemnej časti lešenia podchod pre chodcov, musí byť podchodná svetlá výška najmenej 2,1 m.
Voľná medzera medzi vnútorným nechráneným okrajom podlahy a lícom objektu, napríklad priľahlou stenou nesmie byť väčšia ako 0,25 m. Ak je z akýchkoľvek dôvodov nutná väčšia medzera, musí byť vnútorný okraj podlahy zabezpečený proti pádu osôb z výšky, napríklad ochranným zábradlím.
Lešenie sa môže montovať, demontovať alebo podstatne upravovať len pod dohľadom kompetentnej osoby a môžu to robiť len pracovníci, ktorí museli predtým prejsť primeraným a presne stanoveným školením týkajúcim sa takýchto prác a so zreteľom na špecifické riziká, najmä:
a) pochopenie plánu na montáž, demontáž alebo úpravu daného lešenia,
b) bezpečnosť počas montáže, demontáže alebo úpravy daného lešenia,
c) opatrenia na predchádzanie rizika pádu ľudí alebo predmetov,
d)	bezpečnostné opatrenia v prípade zmeny poveternostných podmienok, ktoré by mohli nepriaznivo ovplyvniť bezpečnosť daného lešenia,
e) prípustné zaťaženie,
f) všetky ostatné riziká, ktoré môže so sebou prinášať montáž, demontáž alebo úprava.
Dohliadajúca osoba a pracovníci, ktorých sa to týka, musia mať k dispozícii plán montáže a demontáže, vrátane akýchkoľvek pokynov, ktoré môže obsahovať.
[bookmark: p55]Odovzdanie a prevzatie konštrukcie
[bookmark: p55-1]Všetky konštrukcie na práce vo výškach sa môžu odovzdať do užívania len po ich úplnom ukončení a vybavení. O odovzdaní a prevzatí konštrukcie do užívania sa vykoná zápis do denníka alebo do iného prevádzkového dokladu.
[bookmark: p55-2]Zápis do denníka alebo iného prevádzkového dokladu sa nevyžaduje pri:
[bookmark: p55-2-a]a) normalizovaných alebo typizovaných ľahkých pracovných stabilných lešeniach s výškou pracovnej podlahy do 1,5 m,
[bookmark: p55-2-b]b) jednomiestnych sedačkách,
[bookmark: p55-2-c]c)	pohyblivých pracovných plošinách, ak pri premiestňovaní na iné pracovisko neboli demontované ich nosné časti, pričom sa za demontáž nepovažuje úprava nosných častí do prepravnej polohy.
[bookmark: p56]Výstupy
[bookmark: p56-1][bookmark: p56-2]Pracoviská musia byť bezpečne prístupné po komunikáciách (rampy, schody, rebríky a pod.). Dočasné výstupy (stúpadlá privarené na zvislý prvok, priečky upevnené medzi príruby valcovaného profilu a pod.) musia svojím zhotovením spĺňať bezpečnostné požiadavky. 
Pri výstupe po rebríku nad 5m musí každá osoba používať osobné zabezpečenie (osobné zabezpečenie s dvoma lanami), prilbu a reflexný prvok.
[bookmark: p57]Práce nad sebou
[bookmark: p57-1]Práce nad sebou sa môžu vykonávať len výnimočne, ak sa nemožno bez nich zaobísť z pracovno-technických dôvodov. Technologický postup musí obsahovať spôsob zaistenia bezpečnosti pracovníkov na nižších pracovných úrovniach.
[bookmark: p57-2]Pod miestom vyťahovania, zdvíhania a spúšťania materiálu sa musí zabezpečiť dostatočný voľný priestor na manipuláciu s materiálom. Počas týchto prác sa do ohrozeného priestoru musí zamedziť prístup pracovníkom, ktorí nie sú určení na tieto práce. (2)
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Zhadzovanie predmetov a materiálu
[bookmark: p59-1]Zhadzovanie predmetov, zvyškov stavebných látok a materiálu na nižšie položené pracoviská, komunikácie alebo podobné plochy je dovolené len za predpokladu, že:
[bookmark: p59-1-a]a) miesto dopadu bude zabezpečené proti vstupu osôb (ohradením, vylúčením prevádzky, strážením) a jeho okolie chránené proti prípadnému odrazu alebo rozstreku zhodeného predmetu alebo materiálu, (1a)
[bookmark: p59-1-b][bookmark: p59-2]b) materiál sa bude zhadzovať uzavretým zariadením až na miesto uloženia. (1b)
Je zakázané zhadzovať predmety, pri ktorých nemožno bezpečne predpokladať miesto dopadu (plechy, krytina, dosky a pod.), alebo predmety, ktoré by mohli strhnúť pracovníka z výšky. (2)
[bookmark: p59-3]Ak pri zhadzovaní materiálu vzniká prašnosť alebo iný nežiaduci účinok, musia sa urobiť ochranné opatrenia. (3)
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[bookmark: p60][bookmark: p61]Krátkodobé práce vo výškach
[bookmark: p61-1]Pri krátkodobých montážnych prácach nevyhnutných na osadenie stavebných prvkov sa stavebné prvky môžu osadzovať a vzájomne spájať z konzol, z priečok navarených alebo iným spôsobom upevnených, z profilov stužujúcich priehradovú konštrukciu a podobných nášľapných plôch, ak je v dosahu pracovníka možnosť upevnenia osobného zabezpečenia proti pádu.

Práce na rebríkoch
Zabezpečenie:
Pri výstupoch a zostupoch po rebríkoch Osoby pracujúce na rebríkoch môžu vykonávať iba ľahké práce. Pri práci na rebríku nad 2m  alebo pohybe nad 5m, chodidlami nad úrovňou terénu, musia osoby používať prostriedky osobného zabezpečenia. 
Opierací rebrík je nutné istiť jedným pracovníkom do 5 metrov a dvomi pracovníkmi od 5 do 8 metrov. Istenie pracovníkmi je možné nahradiť technickými opatreniami (napr. priviazanie rebríka o pevný bod – v dvoch miestach).
Pri práci a pohybe na rebríku musí byť osoba v kontakte s rebríkom min. v troch bodoch (napr. dve nohy a ruka). Na rebríku je možné nahradiť jeden bod pomocou pozičného istenia iba za podmienky, že rebrík je zabezpečený proti prevráteniu (napr. priviazaním).
Všeobecné zásady :
1. Práce vykonané v úrovni vyššej ako je úroveň podlahy, vykonávať s použitím overených jednoduchých alebo dvojitých rebríkov;
1. Rebrík používať len na krátkodobé, fyzicky nenáročné práce pri použití jednoduchého náradia;
1. Pri vystupovaní alebo zostupovaní musí byť zamestnanec otočený tvárou k rebríku a musí mať možnosť pridržiavať sa oboma rukami;
1. Za priečkami a pri päte rebríka musí byť dostatočný voľný priestor;
1. Neprekračovať najvyššiu dovolenú dĺžku prenosných drevených rebríkov;
1. Ak sa má rebrík nadstaviť, musia sa obe časti bezpečne spojiť;
1. V mieste spojenia sa nesmie meniť sklon rebríka ani vzdialenosť medzi priečkami;
1. Rebríky používané na výstup musia presahovať výstupnú plošinu;
1. Presah rebríka sa môže nahradiť pevnými držadlami alebo inou pevnou časťou konštrukcie, za ktorú sa možno spoľahlivo zachytiť;
1. Stabilitu rebríka zabezpečiť proti posunutiu, bočnému vychýleniu, prevráteniu alebo rozovretiu;
1. Dodržiavať minimálny sklon jednoduchého rebríka;
1. Pri vztyčovaní jednoduchého rebríka postupovať :
· položiť na podlahu tak, aby jeho dolné konce postrannice boli opreté,
· následne rebrík zdvíhať až nad hlavu,
· postupným rúčkovaním z jednej priečky na druhú postupovať k opornej časti rebríka tak, až je zdvihnutý do zvislej polohy,
· postaviť rebrík do požadovanej polohy.
1. Rôzne pomôcky, ako sú napr. vedrá, stierky, nástroje a pod. má podávať pomocník, ktorý môže súčasne zaisťovať bezpečnosť proti pohybu rebríka;
1. Počas prác rebrík zabezpečiť tak, aby sa zabránilo skĺznutiu, zvráteniu, vychýleniu do strany, alebo nedovolenému rozovretiu;
1. Pri používaní vonku sa presvedčiť o tuhosti podkladu, aby sa rebrík nedovolene nezabáral;
1. Dodržiavať maximálne dovolenú hmotnosť vynášaného predmetu;
1. Na rebrík smie vystupovať zásadne iba jedna osoba;
1. Stúpadlá rebríkových schodov musia mať protisklzovú úpravu s bezpečnou pôdorysnou šírkou;
1. Na rebríku pracovať len v bezpečnej vzdialenosti od horného konca rebríka;
1. Pri práci na rebríku vo výške nad určenú hranicu používať osobné ochranné zabezpečenie proti pádu;
1. Na hornej časti postrannice môže byť umiestený závesný, záchytný bod, napr. vhodný hák bez ostrých ukončení, kde je možné dočasne zavesiť pracovnú pomôcku;
1. Komunikácie vrátane pevných rebríkov musia byť navrhované, umiestnené, situované a riešené tak, aby zabezpečovali ľahký, bezpečný a vhodný prístup, ktorý nebude ohrozovať zamestnancov nachádzajúcich sa v ich blízkosti;
1. Zabezpečenie proti pádu vykonávať osobným zabezpečením ako napr. bezpečnostné lano, bezpečnostný postroj atď.;
1. Prostriedky osobného zabezpečenia musia svojimi parametrami zodpovedať požiadavkám osobitných predpisov;
1. Pred použitím prostriedkov osobného zabezpečenia je zamestnanec povinný presvedčiť sa o ich kompletnosti, schopnosti prevádzky a bezchybnom stave;
1. Miesta upevnenia (ukotvenia) určiť tak, aby umožňovali ich bezpečné zaistenie a upevnenie po celý čas činnosti v mieste ohrozenia;
1. Vhodný prostriedok osobného zabezpečenia a miesto jeho upevnenia je povinný určiť zamestnanec zodpovedný za výkon prác vo výškach a praktický zácvik zamestnanca;
1. Práce vo výškach v priestoroch nechránených proti poveternostným vplyvom prerušiť pri búrke, silnom vetre a silnom daždi;
1. Maliarske práce v schodišťových priestoroch vykonávať z rebríkov na to upravených;
1. Rebríky používať ako pracovné stanovištia na prácu vo výške len, ak nie je odôvodnené používanie iných, bezpečnejších pracovných prostriedkov z dôvodu nízkej miery rizika a krátkeho času používania, alebo takých charakteristík miesta, ktoré zamestnávateľ nemôže zmeniť;
1. Rebríky umiestňovať tak, aby bola zabezpečená ich stabilita počas používania;
1. Prenosné rebríky musia byť postavené na stabilnom, pevnom, nepohyblivom podklade primeranej veľkosti tak, aby priečky rebríka boli vodorovné;
1. Počas používania prenosných rebríkov zamedziť pošmyknutiu pätiek tým, že sa postrannice zaistia na ich dolných alebo horných koncoch, alebo v ich blízkosti akýmkoľvek protišmykovým prostriedkom alebo akýmkoľvek iným zabezpečením s rovnakým účinkom;
1. Rebríky používané na prístup musia byť také dlhé, aby dostatočne presahovali prístupovú plošinu, ak sa neprijali iné opatrenia na zabezpečenie ich pevného zachytenia;
1. Skladacie rebríky a výsuvné rebríky používať tak, aby sa zabránilo pohybu jednotlivých častí;
1. Mobilné rebríky zabezpečiť proti pohybu skôr, ako na ne zamestnanec vystúpi;
1. Rebríky používať tak, aby na nich zamestnanci mohli bezpečne stáť a držať sa;
1. Ak sa má po rebríku nosiť náklad, nesmie to brániť bezpečnému pridržiavaniu sa rukami;
1. Rebríky musia byť dostatočne pevné a riadne udržiavané;
1. Na každom rebríku a konštrukcii musí byť vykonaná previerka schopnosti a stability, o čom musí byť zhotovený záznam.

Zakázané je :
1. Používať poškodené rebríky a tie ktoré nevyhovujú skúškam;
1. Používať rebrík ako priechodový mostík;
1. Prekračovať nosnosť rebríkov;
1. Umiestňovať pracovné pomôcky tak, aby pri výstupe a zostupe na rebríku prekážali;
1. Pri konštrukciách, pri ktorých nie je zabezpečená ich stabilita, používať jednoduché rebríky na priväzovanie lán a hákov k strhávanej časti objektu;
1. Vykonávať na rebríkoch práce, pri ktorých sa používajú pneumatické nástroje, vstreľovacie prístroje, reťazové píly a iné nebezpečné nástroje;
1. Stavať rebríky na labilné podklady (tehly, kvádre, podložené knihy);
1. Na rebríkoch a konštrukciách odpočívať, jesť a fajčiť;
1. Používať provizórne a svojpomocne zostrojené rebríky, napr. zbité z mäkkých drevovín alebo dosák.
1. Stáť na horných troch stupienkoch/priečkach oporného rebríka;
1. Stáť na horných dvoch stupienkoch/priečkach dvojitého rebríka bez plošiny a bez madla/zábradlia;
1. Stáť na horných štyroch priečkach trojdielneho rebríka s vysunutým úzkym dielom v hornej časti.
Prerušenie prác
[bookmark: p6-1]Pracovník, ktorý spozoruje nebezpečenstvo, ktoré by mohlo ohroziť zdravie alebo životy osôb alebo spôsobiť prevádzkovú nehodu (haváriu) alebo poruchu technického zariadenia, prípadne príznaky takéhoto nebezpečenstva, je povinný, ak nemôže nebezpečenstvo odstrániť sám, prerušiť prácu a oznámiť to ihneď zodpovednému pracovníkovi a podľa možnosti upozorniť všetky osoby, ktoré by mohlo toto nebezpečenstvo ohroziť. Obdobne pracovník postupuje pri podozrení, že osoba, ktorá sa nachádza na pracovisku, je pod vplyvom alkoholu alebo iných omamných látok.
[bookmark: p6-2]Práce sa musia prerušiť pri ohrození pracovníkov, stavby (jej časti) alebo okolia vplyvom zhoršených poveternostných podmienok, nevyhovujúceho technického stavu konštrukcie, stroja alebo zariadenia, prírodných živlov, prípadne iných nepredvídaných okolností. Dôvody na prerušenie práce posúdi a o prerušení práce rozhodne zodpovedný pracovník dodávateľa prác. Práce sa musia prerušiť tiež za podmienok určených osobitnými predpismi. 
[bookmark: p6-3]Pri prerušení práce treba vykonať nevyhnutné opatrenia na ochranu života, zdravia a majetku a musí sa o tom vyhotoviť zápis. V práci možno opätovne pokračovať až na pokyn zodpovedného pracovníka.
Práce vo výškach v priestoroch nechránených proti poveternostným vplyvom sa musia prerušiť pri:
[bookmark: p60-a]a) búrke, silnom daždi, snežení, tvorení námrazy,
[bookmark: p60-b]b) vetre s rýchlosťou nad 8 m.s-1 (5o Bf) na zavesených pomocných konštrukciách, rebríkoch nad 5,0 m výšky práce a pri použití osobného zabezpečenia; v iných prípadoch pri vetre s  rýchlosťou nad 10,7 m.s-1 (6o Bf),
[bookmark: p60-c]c) viditeľnosti menšej ako 30 m,
[bookmark: p60-d]d) teplote prostredia nižšej ako -10o C.

Pred začatím prác je potrebné na odd. BOZP vyplniť formulár pre povolenie na prácu.
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